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מדן.ַנע זאַײַלע דַ                                                                                איבער אַ

1954 רינצלער, רהםבֿאַ --

טוראין דער :  וכן פֿונעם קורס    תּ דישער ליטעראַ סישער ייִ כקלאַ פּּיגלט זיך פּ ש נאָ  סטיקער,ײַ דער גּאָ
גראַ לאָפֿישער און געאָ נדסטן י"ה דורך די20גישער קריזיס פֿון אידעאָ נאַ דערניזםפֿון ן ווידעראַ   און מאָ

דערניזם נטי-מאָ ט ד. אַ נדי אָ נאַ ונעם קורס. פֿ אין צענטער ען שטיין ווידעראַ

 : צו דערגיין דעם מהות פון ביידע ריכטונגען. אין דער ליטעראטור מיינט דערצילן פונעם קורס
דערניזם וווּסט דער מאָ לט און נײַ, רעמדספֿאייגנס און  וןפֿגעמיש טזיניקער באַ  ער און, יחיד און כּלל, אַ

קעגן .רץ(פּ הייט, "האפענונג און שרעק" )לויט י.ל.ײַפר און ט, פֿרומקייטאָ, שטעטל און שטזי  -זשעאַ
סישער ווילט זיך ס דורך קלאַ אָ נען דעם כאַ לישערפֿ אײַנשפּאַ ם, מעטער, און סימבאָ רם, גראַ  אָ

קייט. אויסגעהאלטנ

:   דערונגען  ָ  פֿאָ
 ס איבעריקעאָ ד—מרכז לשירותי משרד של האוניברסיטהא טייל לייענוואַרג קען מען באַקומען אין 

 ב-מאַטעריאַלן וואסאָדישער ביכער-צענטראלע. די צוגייִאיז צו געפינען אויף דער וועבזייט פון דער 
סט ווערן באצייכט מיט א שטערנדל )*(.פּאָאיר וועט באקומען דורך בליצ

רגלייך :  ריל  טן אַפּ  16  דעם  זז'(, 8- 5 )רבעטאַ-איין זמן ן פאַ לפֿ אַ נגערס אַ ליד. פּון האַַ ערנס און מאַ

 , וואס אויף דעםראלשׂיע  יונג-פּבער-גרוײַסטן יוני: קורצע רעפעראטן אין קלאס וועגן דער שר25דעם 
ננט עסמך וועט איטלעכער סטוד  זז'.10-8בן א זמן-ארבעט פון ײַשראָ

נד  י  דץרטן מא19ַדעם  נאַ   ײַ  נ  פון אלט און      ן   ווידעראַ

ט! )(, 1919 /1912כטן )ַפֿאַרנאַאין װינטער-, שטייןפָֿדוד האָ  יגלפּש אַ(, 1919שטאָ
.237- 235זז' , 228 -225, זז'  שטײןאַאויף 
 , זז,2, ב'  יאהר אידישע פאעזיע500(, מ. באסין, 1912טיוו )אָ, א פֿאָלקס-משָיהואָ

.59 - 58, זז'  2(, ב' 1921 )נ"י אין געוועב(, 1919דוויי )ָ. ברא53-54ָ
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 , שטײןאַ אויף יגלפּ שאַ(, 1920וועלט! )(,  1919עלדער )פֿ, צווישן קַמשה קולבאַ
.519 -516 זז' , שטײןאַ אויף יגלפּש אַזז' 

גן שיך )1940, רעגנס פון פֿאַרבן און בלומען )רהם סוצקעווערבֿאַ  (,1943(, אַ וואָ
. 276 -275, 103-102, זז'  1(, ב' 1963)ת"א עטישע ווערק אָָפּ

טשטייןבֿיעק  (,1956 )נ"י פון מיין גאנצער מי(, 1946, מיין טאטע יצחק )1919,  גלאַ
.207, 378זז' 

מאניפֿעסטן פֿון מאָדערניזם

ייִָק, דאַָמשה קולבאַ )ָדישע וואִָס   לדענעָדי גאָ(, איבערגעדרוקט אין  1918רט 
קייט 

.242-238(, זז' 1962 )43
דיציע, אָָ—ה. לייוויק, די .19- 12(, זז' 1918 )דער אינזעלן טראַ

רץסטן 26דעם  ה. לייוויק מאַ

פנדיקע אויגן1915) אויף די וועגן סיבירער(, 1914)ט ײַערגעץ וו  (, איבער די שלאָ
דישע  (1921-1916) ס ייִ  (,1922מיטן הייליקן ליד )(, 1921לק )פֿאָ, דאָ וווינט דאָ

עטן, ממעמקים ) דישע פּאָ לע ווערק, (1936ייִ  ,39, 7ז'  ,, זלידער: 1(, ב' 1940 )נ"י אַ
132,

139-138 ,218-217 ,551-550 ,526 .
99-98(, זז' 1955 )בוענאס איירעס לבויםפּא בלאט אויף אן ע, (1955עקידה )

מע אין  פּ: א דראַ קטןפירשאַ (1926 ) אַ
https://www.yiddishbookcenter.org/collections/yiddish-books/spb-

nybc208196/leivick-h-shap-drame-in-fir-aktn

  )י"ם תשע"ה(,כאן גר העם היהודי: ספרות יידיש באמריקה*אברהם  נוברשטרן, 
.232-228, 111-104זז' 

 

פּרילטן א9ַדעם  פּיראַָ מעד שאַ לאַ

כען(, 1915רויך ) נדערע זאַ .175-165(, זז' 1929 )נ"י די יודישע מלוכה און אַ

רקיש,  נדערע דערציילונגעןָניו יאָגעגעסענע טעג, ניו יאָ (   1931 )נ"י רקיש און אַ
 https://www.yiddishbookcenter.org/collections/yiddish-books/spb-

nybc201030/shapiro-lamed-nuyorkish-un-andere-zakhn

 , פּיראָ מעד שאַ נגעלעס בער גייט אין חדרײַדער שרלאַ ס אַ .14 -13(, זז' 1948 )לאָ

פּקאַכאן גר העם היהודי: ספרות יידיש באמריקה, *אברהם  נוברשטרן,  ַ '5.

פּריל אַטן16דעם  לפּערןַ משה-לייב האַ
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ג איך צו מיר, רטן, זאָ  ןײַמ יצחק לייבוש פרץ, ,  Memento Moriאונדזער גאָ
זויפֿאומרו  ט אַ לף, די זון וועט ארונטערגיין, גלאַ רק, ון אַ וואָ   )נ"יאין ניו יאָ

. 205, 200, 194, 149-147,  141, 15-13   8-7(, זז' 1919

צעסיע, לויט דער וויסטעניש, דיןײַטשעוו, מָ זלאָויגל ,פֿדער    היים, די פּראָ
ד, מפֿמעשֹה מיט דער  גן, ײַליג, ייִ ל שוין וועל איך ניט זאָ  וןפֿן ברודער! קיין מאָ

 ף, די מעשֹה מיט דער וועלט, די לעצטע,ַנעם, דער מענטש דער אַײַאַ בריוו מ
ווע ה,  ָן צוואָײַמ לדענע פּאַ נד די גאָ  ,65, 63, 54, 46-45 ,22-19(, זז' 1924)קליוולאַ

70-69 ,110-109 ,114 ,136 ,149-147 .
https://www.yiddishbookcenter.org/collections/yiddish-books/spb-nybc200945/halpern-moshe-
leib-di-goldene-pave

פּקאַכאן גר העם היהודי: ספרות יידיש באמריקה, אברהם  נוברשטרן, * ַ '7.
פּרילאַטן 23דעם  נגערַ  איציק מאַ

דע  לאַ באַ וופֿדי  דע ײַונעם  לאַ באַ די  שײַן,  לפֿסן  דעםײַונעם  און   זיקן 
דע  לאַ דע ון אַ שנירל שטערן, פֿגעקרייציקטן, די באַ לאַ ד וואסוןפֿדי באַ   דעם ייִ

נגען  דערגאַ בלאָוןפֿאיז  ביז  גראָ  "אוה,  די  געריבֿ  טויטן-לאַ בײַם  ישראל"    
דע )נ"י  לאַ  ,351-347, 180- 178, 45- 44, 24- 23(, זז' 1952בעלזשעץ, ליד און באַ

462. 
(1969)ירושלים מדרש איציק (, 1935ון: חומש-לידער )פֿ

דע לאַ טור )אָָפֿ(,  1929ון בלוט )פֿדי וויזיע —די באַ ר און ליטעראַ  (,1939לקלאָ
זע )ת"א פֿשרי 334- 327 ,309 -306זז'  (, 1980טן אין פּראָ

רגלייך : זז'(8- 5 )רבעטאַ-זמן לפֿ אַ פאַ נגערס אַ ליד.פּון האַ ערנס און מאַ

פּריל30דעם   רןָרחל קאָסטן אַ

. 36- 9(, זז' 1958ל ָנטרעאָָ )מאָ דערציילונגען9 , (1928 )ערד
.9ז' ( 1962)ת"א ט ליד ײַון יענער זפֿ ט ליד,ײַון יענער זפֿ

ווסקי אָָדאָָלאָָ מאַדיאַק

 (,1928 אָרמאן )שיקאגאָ, רעד' עזרא קיידישע דיכטערינס(, 1927פרויען-לידער )
זז' 

195-190 .
(1945 )יידישע קינדער: מעשהלעך

https://www.yiddishbookcenter.org/collections/yiddish-books/spb-
nybc200049/molodowsky-kadia-yidishe-kinder-maysehlekh

 ,1918-1942ספר, סופר ועיתון: מרכז התרבות היהודית בוורשה,   נתן כהן,
PJ 5141 C631 2003  514611.  141- 115זז'  ,2003גנס, אירושלים: מ

 אברהם נוברשטרן, "הקולות והמקהלה: שירת נשים ביידיש בין שתי מלחמות
  PJ 5120.3 N38 2008  .145- 61(, עמ' 2008 )40 בקורת ופרשנותהעולם," 
1513158
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קאַמשה קולב     ײַטן מ7דעם 

. 545-530, 519-516   זז', שטײןאַ אויף יגלפּש אַ(, 1922סן )ײַר
 155-17(, זז'  1953)נ"י געקליבענע ווערק (, 1931, בוך איינס ) זעלמעניאנער

Jordan Finkin, “’Like fires in overgrown forests’: Moyshe Kulbak’s Contemporary 
Berlin Poetics,” in Yiddish in Weimar Berlin: At the crossroads of diaspora politics and culture, 
ed. Gennady Estraikh and Mikhail Krutikov (London: Modern Humanities Research 
Association; Leeds: Maney Pub., 2010), pp. 73-88. DS 135 G4 B4794 2010 1728995

*Sasha Senderovich, “Introduction” to Moyshe Kulbak, The Zelmenyaners: 
A Family Saga, translated by Hillel Halkin (New Haven: Yale University 
Press, 2013).

ר דער נסתּ]יום הסטודנט[      ײַטן מ14דעם 

.242- 213 זז', 1(, ב' 1923 )בערלין כטַגעדאַ(, 1923נקעלער )ײַאין וו
.50-21( זז'  1943( )נ"י 1939 )1די משפחה מאשבער, ב' 

דישע קינסטלער אין דער הײַנטיקער רוסישער קונסטהענריק בערלעווי,   ייִ
(1922 )

Berlewi, Henryk. “Jewish Artists in Contemporary Russian Art.” In geveb, 
February 2018: Trans. Rachel Field. 
https://ingeveb.org/texts-and-translations/jewish-artists-in-contemporary-russian-art
https://ingeveb.org/issues/the-milgroym-project
Brenner, Naomi . “Milgroym's Cultural Context.” In geveb, February 2018: 
https://ingeveb.org/blog/milgroym-s-cultural-context.

*Mikhail Krutikov, 'Turning My Soul Inside Out: Text and Context of The Family Mashber,” 
Uncovering the Hidden: The Works and Life of Der Nister, ed. Gennady Estraikh, et al., pp. 120-
23, 127-37.

רקיש      ײַסטן מ21דעם   פּרץ מאַ

רץ? ) סט אַ שטיקל האַ ר מפֿ(, 1917האָ ס )פּרומגיין פּוסט-און-ַן אַײַאַ  (,1919אַ
 עון: די קופּפֿ,  Maestoso Pateticoליידיקע געוועלבער,  וןפֿ אויף שטומע ווענט

כשטיקער )1922(, אייפל-טור )1921) עלס—אַ נר-תּמיד בײַם(, 1943( בראָ  ש. מיכאָ
רון -435 ,429,  425, 421-414, 391, 383  זז' , שטײןאַ אויף יגלפּ שאַ(, 1948 )אָ
434 ,489 ,508-   512.

פּבֿאורי-צ גרינבערג,  )ַקלאַָראָי  ווערק(, 1922מירונג  מלטע  ב' געזאַ )ירושלים2    
.424- 421(, זז' 1979
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קס עריק ך מאַ ניזם," פֿ, "די שפּראַ דישן עקספּרעסיאָ ס, נומ' ונעם ייִ טראָ לבאַ  ,2אַ
.18, ז' 1922נאוועמבער 

  )י"ם:קסם הדמדומים: אפוקליפסה ומשיחיות בספרות יידישאברהם נוברשטרן, 
180-167PJ 5120.3 N68 2003  513253, 150-132, זז' (2003מאגנס, 

טוראַ-ליטעראָָגעט   ײַמסטן 28דעם 

 , רעד'צווישן לעבן און טויט(, 1941ניק פון איין מעת-לעת )אָ כר–לדין אָלייב ג
.65-49(, זז' 1954בער מארק )ווארשע, 

קומענט25וויטש - אָיוסף זעלק  (,1942 ) לעבעדיקע הינער און אײן טױטער דאָ
כתב-יד

(, כתב-יד1942 לך-לך )–שימחה-בונעם שאיעוויטש 
 , רעד' בער מארק )ווארשע,צווישן לעבן און טויט(, 1942 )4580 –יהושע פערלע 

.149-142זז' (,1954

 הארכיון", שבת עונג"לכתוב בזמן אמת, לקרוא בזמן אמת: *דוד רוסקיס, "
, פרק חמישי, כתב-יד.יהודיבור: מסות ומסעות", ורשה בגטו המחתרתי

*Sven-Erik Rose, “Writing Hunger in a Modernist Key in the Warsaw Ghetto: 
Leyb Goldin's ‘Chronicle of a Single Day,’” Jewish Social Studies 23:1 (2017): 29-63. 
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דעטן יוני4דעם   חיים גראַ

מען ײַמ  , מוסרניקעס10-9(, זז' 1945עמעס )נ"י ָלידער און פאָדורות:(, 1936 )מאַ
(1969( )ירושלים 1938)

דערלנט, ָם טשאָײַבער בײַ-שני, וותּרגוםרטן, דער אוצר, בלומעלע, דער ָדער גאָ
מע  .154-138, 118-113 , 27-7(, זז' 1955)נ"י ס שבתים מאַ

David E. Fishman, “The Musar Movement in Interwar Poland,” The Jews of
Poland Between Two World Wars, ed. Yisrael Gutman et al. (University Press
of New England, 1989), pp. 247-71. DS135.P6 J47 1989

*Jan Schwarz, Prose of the Ashkenazi World: Chaim Grade and Yitskhok 
Bashevis,” in Survivors and Exiles: Yidish Culture after the Holocaust 
(Detroit 2015),  pp. 210-226.

טשטייןבֿיעק   טן יוני11דעם   גלאַ

טשטייבֿיעקטירטל-טויבן ,   40-39(,  זז' 1921  )נ"ין גלאַ
וונטברויט,   סק, ײַ שיני מ,23-22(, זז' 1926 )נ"י ע פֿערזןײַפֿראָ  (,1929)נ"י קרעדאָ

;37-34זז' 
דישט(1932משה לייבס קול ), (1929-1931פון: קינדער-צימער ) רשעטשןײַ, ייִ   )וואַ

.72- 67, 13-7 זז' (,1937
כט, וועלט, וועגענער, אויפן יאַ -ליד, דאָ בין איךָטקעקלאַָאַ גוטע נאַ  ץ, געטאָ
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-166(, זז'1956 )נ"י ן גאנצער מיײַפון מ(, 1943ן סופר )ײַווער צו זאַצלאַדער בר

160

 (,1920עקטיוויזם )ספָּ, אינטראָווָטשטיין און נ.ב. מינקאַָ גלאַיעקבֿא. לעיעלעס, 
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 -233, עמ' 1997תל-אביב: הקיבוץ המאוחד , בניו יורק כולל מבחר שירי א. לילס

241.

PJ 5129.3 L42 Z58  417274

רהם סוצקעווערבֿאַטן יוני 18דעם 

טן ײַ(, די בל1943סע שטערן )ײַנע ווײַ(, אונטער ד1936פון: סיביר )  וןפֿענע פּלאַ

מס דרוקער .335, 285, 10-9זז' , 1(, ב' 1963)ת"א עטישע ווערק אָָפּ(, 1944 )ײַראָ

עטישע ווערק(, 1949ם ים-סוף )ײַ(, הירשן ב1947שהחיינו )  (,1963 )ת"א 2 ב' פּאָ
, 7זז' 

ס וועט בלײַווער וועט בל  ;71 לטע און יונגע כּפֿ(, 1974בן )ײַבן, וואָ  תבֿ-ידןון אַ
.134ז'  (1982)ת"א 

ריום  קוואַ עטישע ווערק (1953-1954) גרינער אַ  . 272- 272זז'  (,1963 ב' )ת"א פּאָ
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argins
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